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Úvod:  
Děkujeme za zakoupení mikrocentrifugy 
MyFuge™ 5.  Prosím přečtěte si příručku před 
provozem přístroje. 

 

 

Instalace: 
Umístěte MyFuge 5 na rovnou plochu v 
blízkosti elektrické zásuvky a mimo dosah  
zdrojů tepla a přímého slunečního světla. 
 

 

 
Provoz: 
  -  Zapojte přístroj do zásuvky a zapněte 

vypínačem do polohy I. 
- Otevřete víko a vložte vzorky do rotoru. Vždy 

vložte vzorky tak, aby byl rotor vyvážený. 
-  

 
Upozornění:  VŽDY zajistěte, aby byly 
zkumavky vyvážené se stejným 
množstvím tekutiny. NEPOUŽÍVEJTE 
INFEKČNÍ MATERIÁL 
 

- Zavřete víko, rotor rychle akceleruje do 
maximálních otáček 5500 rpm. 

- Pokud chcete centrifugu zastavit, stiskněte 
tlačítko otevírání víka, rotor se zastaví a je 
možno vyjmout vzorky. 

-  
Upozornění: NIKDY nevyjímejte vzorky, 
dokud se rotor kompletně nezastaví. 

 
Vkládání do rotoru: 
Pro zajištění bezpečného provozu a dlouhé 
životnosti, vkládejte vzorky do rotoru symetricky 
se stejnou váhou obsahu. 
Viz níže: 
 

Příklady správného vyvážení rotoru: 

 
 
 
 
 

Upozornění: Pokud vkládáte zkumavky  
12 x 75mm, vždy použijte přiložený 
adapter. 

 

 
 
 
 

Specifikace: 
Rychlost: 5500 rpm / 2000xg 
Kapacita: 4 x1.5/2.0ml & 5 x 5ml 
Rozměry: 5.75(W) x8(D) x 4.5(H) in. 
  14.6(W) x 20.3(D) x 11.4(H) cm 
El. síť:     120V to 230V, 50-60 Hz 
Max. radius: 6.0cm 
 

Čištění a údržba: 
Čistěte centrifugu, rotor látkou navlhčenou v 70% 
isopropyl alkoholu.   
 
  
 
  

 

K dispozici ….…Benchmark 5ml 
centrifugační zkumavky.  Informace 
pro objednání: 
 
C1005-T  Natural, 200/pk. 

C1005-TB5 Blue, 200/pk. 

C1005-TG5 Green, 200/pk. 

C1005-TR5 Red, 200/pk. 

C1005-TY5 Yellow, 200/pk. 

C1005-T5-BLK Opaque black, 

200/pk. 

C1005-T5-ST Natural, sterile, 10 

bags of 20 each 


